





In Maaelrt

-Preparados para hacer nuestro primer
viaje juntos
-Ready to make our first trip together
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The Church

Esta iglesia fue el primer
edificio resenable que
vimos en Berlin. Tiene
importancia historica
porque sobrevivid a
bombardeos de la
Segunda Guerra Mundial.

This church was the first
significant building we saw
in Berlin. Its historic
importance dwells in the
fact it survived WW II’s
bombings.



La visita al museo fue nuestra
proxima parada. Las partes
mds destacadas del museo
intferactivo incluyen los
salones que dan una idea de
la vida de los ciudadanos en
Berlin del este y del oeste, asi
como el bunker todavia en
funcionamiento.

This museum was our next
stop.

Highlights in the mulfi-level
and interactive museum
include the divided living
rooms that give a glimpse
intfo life on each side of the
Berlin Wall, and the still-
functioning underground
nuclear bomb shelter built by
the city in the 1970’s.






/0" Bunker

Experimentamos coOmo es estar en un
bunker real.

Allil nos ensenaron algunas
instalaciones como la cocing, banos,
las duchas (sin espejos ni puertas), las
camasy la sala de los enfermos.
Podia albergar a 3500 personas
durante 40 dias.

También escuchamos una grabacion
real de un bombardeo taly como lo
hariamos en un bunker, lo que nos
impresiono.

We got the idea about how life would
be inside a bunker. We were shown
the beds, kitchen, showers and
bathrooms.

It could host 3500 people during 40
days. Plus, we also listened a real
bombing, which really impressed us.






On our second day in Berlin we went on a sightseeing
tour, stopping at some of the most important
monuments like Check Point Charlie, Brandenburger
Tor, Monument to the Murdered Jews, Berlin Wall or
Parliament.

And to finish our day in Berlin we went to Pergamon
Museum.



Check Point Charlie



Brandenburger Tor



Monument 1o the Murdered Jews



Berlin Wall



Parliament



Pergamon Museum









Visit to the Gymnasium
Ernestinum






We went on a trip fo Hamelin and we
were welcomed by the the Pied Piper
of Hamelin. That day we were his
guests of honour.

Fuimos de excursion a Hamelin y fuimos recibidos
por el flautista de Hamelin. Ese dia eramos sus
invitados de honor.



Aaron was interviewed by a
journalist from a local paper.

We followed the Piper to
the river Wesser.
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DAY AT “ANTONIO MACHADO"” SCHOOL

The German students visited our school.









This is the Palace of Fonseca where we were lodged.



Visit to the cathedral and the leronimus Towers



At the Flea Market in Madrid
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